
THE CREDIT UNIONS AND CAISSES POPULAIRES ACT/ 
LOI SUR LES CAISSES POPULAIRES ET LES CREDIT UNIONS 

NOTICE OF REGISTERED OFFICE/ 
AVIS SUR L'EMPLACEMENT DU SIÈGE SOCIAL 

I,/Je soussigné,                                                                   of/de

a first director/incorporator of/premier administrateur (fondateur) de   

give hereby notice that the address of the registered office of the credit union in the location specified in the  

accompanyng articles of incorporation is/donne avis par les présentes que l'adresse du siège social de la caisse populaire à  

l'endroit précisé dans les statuts constitutifs ci-joints est la suivante:

Dated this/Fait le  day of/jour de , 20 

Signature of first director/incorporator/ 
Signature du premier administrateur (fondateur) 

Instructions: 
Describe the exact location of the registered office in the city, town, village or municipality. Post office box number alone is not 
acceptable. To be submitted in duplicate with filing fee. ($5.00, payable to Minister of Finance) 

Directives: 
Donner l'emplacement exact du siège social dans la cité, la ville, le village ou la municipalité. Un numéro de case postale ne suffit pas.  
Il faut soumettre l’avis en double et joindre le droit de dépôt (5 $ à l’ordre du ministre des Finances). 

Form 3/Formule 3 
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